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СТАТУТ 

ОБ’ЄДНАННЯ католицьких спільнот

1. Загальні положення

1.1. Об’єднання католицьких спільнот (далі – Об’єднання) – добровільне згромадження католицьких спільнот, а також служінь, організацій, проектів, що взаємодіють і підтримують розвиток та діяльність таких спільнот, для об’єднання зусиль у справі поширення Божого Слова, зміцнення Католицької Церкви, виконання її духовної, гуманітарної та соціальної місій в світі, сприяння порозумінню між різними християнськими конфесіями (деномінаціями) на основі католицького екуменічного вчення.
1.2. На цьому етапі свого становлення та розвитку Об’єднання не набуватиме статусу юридичної особи та не здійснюватиме жодних процедур легалізації відповідно до норм цивільного права.
Вчинення юридично значимих дій в інтересах Об’єднання, а також технічних функцій чи фінансових операцій, пов’язаних із діяльністю Об’єднання, будуть здійснюватися в порядку, визначеному Радою Об’єднання, за рахунок консолідованих чи індивідуальних можливостей та ресурсів окремих учасників Об’єднання.

Об’єднання працюватиме в режимі відкритої мережі (network), що буде виконувати функції єдиного координаційного та інформаційного ресурсного центру для своїх учасників та діятиме в межах Статуту Об’єднання для виконання визначених у ньому завдань.
1.3. Об’єднання дiє на пiдставi Святого Письма - книг Старого та Нового Завiтiв, Катехизму Католицької Церкви, документів ІІ Ватиканського Собору та інших документів Католицької Церкви, документів з Малінес, а також цього Статуту.
1.4. Об’єднання може мати свої логотип і гасло, які затверджуються Радою Об’єднання.
1.5. Об’єднання може бути членом (учасником) національних, регіональних та міжнародних рухів або організацій з подібним спрямуванням діяльності.
1.6. Зміни та доповнення до Статуту Об’єднання вносяться за рішенням 2/3 складу Ради Об’єднання за погодженням з Духовним асистентом Об’єднання. Рішення про припинення діяльності та розформування Об’єднання може бути прийняте 3/4 складу Ради Об’єднання за погодженням з Духовною колегією Об’єднання.
2. Місія Об’єднання
Поширення Доброї Новини та проповідь Слова Божого в Україні та за її межами через формування спільнот віруючих, які несуть Євангеліє у силі слова та через конкретні справи любові й милосердя.
3. Основні цілі Об’єднання
Основними цілями Об’єднання є надання практичної допомоги священикам
та служителям-мирянам у:

· організації в парафіях постійного процесу євангелізації, спрямованого на навернення і воцерковлення невіруючих людей (євангелізація);
· формуванні у віруючих умінь та навичок служіння Церкві як Тілу Христовому і залучення людей у місію благовіщення про Ісуса Христа (служіння);

· формуванні у парафіях організованих та постійно діючих груп віруючих (спільнота);

· організації процесу навчання віруючих та поступове ведення їх до християнської зрілості в новоутворених та вже існуючих спільнотах (учнівство);

· приведенні віруючих до більш близьких відносин з Богом в атмосфері індивідуального та спільного постійного поклоніння Богу (поклоніння);

· виробленні у парафіян активної життєвої позиції в конкретних справах любові і милосердя (святість у світських справах);

· залученні, за необхідності, в парафії на коротко- або довгостроковій основі спеціально навчених служителів-місіонерів (місіонерське наставництво).

4. Основні завдання Об’єднання
Основними завданнями Об’єднання є обмін інформацією, взаємна підтримка та реалізація спільних проектів учасниками Об’єднання, а також колективне (спільне) представництво їх інтересів у взаєминах з ієрархами обох гілок Католицької Церкви, інституціями світового руху Віднови у Святому Дусі, іншими зацікавленими особами та організаціями в Україні та за її межами.
5. Основні види діяльності Об’єднання 
Основними видами діяльності Об’єднання, зокрема, є:

5.1. Підтримка спільнот у справі постійної духовної формації їхніх членів. Члени Об’єднання активно сприятимуть проведенню формації своїх членів шляхом залучення їх до участі у Школі Християнського Життя та Євангелізації (ШХЖіЄ). Водночас це положення не обмежуватиме право членів Об’єднання застосовувати будь-які інші форми та способи формації своїх членів відповідно до рішень їхніх керівних органів.
5.2. Підтримка спільнот у їх діяльності з поширення Божого Слова та проведення широкої євангелізації з метою приведення людей до Ісуса Христа і членства у Його сім’ї.

5.3. Сприяння утворенню та становленню нових католицьких спільнот.

5.4. Підтримка розвитку тематичних служінь у спільнотах (молодіжних, родинних, направлених на творчість, зцілення, поклоніння тощо).

5.5. Об’єднання зусиль з метою підготовки лідерів та аніматорів для ефективного служіння у спільнотах.

5.6. Організація та проведення періодичних загальнонаціональних та регіональних молитовних зібрань і формаційних заходів Об’єднання.

5.7. Координація та об’єднання зусиль у рамках реалізації спільних гуманітарних, соціальних та освітніх проектів (допомога особам з фізичними обмеженнями (неповносправним), безпритульним, особам із залежностями, сиротам, в’язням, іншим людям з особливими потребами, яким необхідна підтримка в процесі їхнього духовного звільнення та соціальної адаптації у суспільстві, а також реалізація просвітницьких програм у сфері екологічної та фінансової грамотності, підліткового статевого виховання та християнського подружнього життя, християнського лідерства та підприємництва тощо).

5.8. Координація та об’єднання зусиль у процесі здійснення місіонерської діяльності в Україні та за її межами.

5.9. Представництво інтересів учасників Об’єднання у зносинах з центральними органами державної влади, центральними засобами масової інформації, неурядовими організаціями, навчальними закладами, дослідницькими установами України в межах та стосовно діяльності Об’єднання.

5.10. Представництво інтересів учасників Об’єднання у зносинах з міжнародними організаціями та іноземними партнерами стосовно діяльності Об’єднання.

5.11. Реалізація загальнонаціональних видавничих програм та інформаційних і просвітницьких кампаній, спрямованих на реалізацію завдань Об’єднання.

5.12. Реалізація інших видів діяльності та заходів, що відповідають завданням та пріоритетам діяльності Об’єднання.
6. Участь у Об’єднанні
6.1. Участь у діяльності Об’єднання здійснюється у формі членства чи партнерства, а також через набуття статусу спостерігача.
6.2. Членами Об’єднання є католицькі спільноти, які виступили як засновники Об’єднання або набули статусу члена Об’єднання за рішенням Ради Об’єднання.
Членства в Об’єднанні можуть набувати католицькі спільноти, що поділяють принципи, цілі та завдання Об’єднання, незалежно від їхнього місцезнаходження, розміру, формаційного спрямування чи інших кількісних та якісних ознак. У окремих випадках за рішенням 2/3 складу Ради Об’єднання та за погодженням з Духовним асистентом Об’єднання членства у Об’єднанні можуть набувати спільноти, що не є католицькими, але поділяють принципи, цілі та завдання Об’єднання і попередньо не менше року співпрацювали з Об’єднанням в якості спостерігача.
Спільнота може бути позбавлена статусу члена Об’єднання з власної ініціативи або з ініціативи 2/3 членів Ради Об’єднання. Факт припинення членства у Об’єднанні фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.
Рішення про позбавлення статусу члена Об’єднання з ініціативи членів Ради Об’єднання може бути прийняте за умови, якщо член Об’єднання свідомо протидіє діяльності Об’єднання або вчиняє дії, що дискредитують Об’єднання. Таке рішення може бути подане на оскарження до Духовної колегії Об’єднання.
6.3. Партнерами Об’єднання є Школа Християнського Життя та Євангелізації (ШХЖіЄ), а також окремі релігійні, громадські, благодійні організації, дослідницькі та освітні установи, навчальні заклади, засоби масової інформації, організаційно оформлені служіння та проекти, діяльність яких співпадає з принципами, завданнями та пріоритетами діяльності Об’єднання.
Статус партнера Об’єднання надається за рішенням Ради Об’єднання. Партнер може бути позбавлений статусу учасника Об’єднання з власної ініціативи або з ініціативи 2/3 членів Ради Об’єднання. Факт припинення участі в Об’єднанні фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.
За рішенням Ради Об’єднання у діяльності Об’єднання зі статусом спостерігачів можуть брати участь католицькі спільноти, що з певних причин не набули статусу члена Об’єднання, але водночас бажають перебувати у його інформаційному та організаційному просторі, а також групи, що функціонують при католицьких парафіях, але не набули статусу спільнот та спільноти інших християнських конфесій (деномінацій), інші зацікавлені особи.
Статус спостерігача надається за рішенням Ради Об’єднання. Спостерігач може бути позбавлений статусу учасника Об’єднання з власної ініціативи або з ініціативи 2/3 членів Ради Об’єднання. Факт припинення участі в Об’єднанні фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.
Рішення про позбавлення статусу партнера або спостерігача з ініціативи членів Ради Об’єднання може бути прийняте за умови, якщо партнер чи спостерігач свідомо протидіє діяльності Об’єднання або вчиняє дії, що дискредитують Об’єднання. Таке рішення може бути подане на оскарження  до Духовної колегії Об’єднання.
6.4. Кожний член Об’єднання має право одного голосу при прийнятті рішень щодо управління діяльністю Об’єднання. Партнери та спостерігачі беруть участь у засіданнях Ради Об’єднання з правом дорадчого голосу, мають доступ до всієї інформації та заходів, що проводяться Об’єднанням, з врахуванням обмежень, визначених, за потреби, Радою Об’єднання. Особливості участі партнерів та спостерігачів Об’єднання в керівництві діяльністю Об’єднання визначаються рішенням Ради Об’єднання.
6.5. Ніхто із учасників Об’єднання не може бути примушений до вчинення певних дій чи прийняття на себе певних зобов’язань у зв’язку з його участю в діяльності Об’єднання. Об’єднання діятиме за принципом поєднання зусиль та синергії можливостей його учасників. Об’єднання діятиме лише тоді і там, де більшість учасників Об’єднання виявлять спільний інтерес до реалізації відповідних програм, проектів чи акцій. Кожний учасник Об’єднання у своїй діяльності зберігає свою ідентичність та першочергово керується рішеннями своїх керівних органів.
6.6. Всі учасники Об’єднання мають незаперечне право вільного вступу (приєднання) та виходу (припинення участі) до/з Об’єднання.
7. Рада Об’єднання
7.1. Рада Об’єднання здійснює загальну координацію діяльності Об’єднання.

До складу Ради Об’єднання входять лідери спільнот – членів Об’єднання або уповноважені ними особи з-поміж членів відповідних спільнот. Кожний член Ради Об’єднання має один голос.
У роботі Ради Об’єднання з дорадчим голосом беруть участь члени Духовної колегії Об’єднання, а також повноважні представники партнерів  та спостерігачів з врахуванням визначених, за потреби, Радою Об’єднання особливостей та обмежень.
7.2. Рішення Ради Об’єднання приймаються простою більшістю її складу та доводяться до відома учасників Об’єднання у встановленому Радою Об’єднання порядку. Рішення про внесення змін до цього Статуту, а також інші рішення, щодо яких це прямо передбачено цим Статутом, приймаються відповідною кваліфікованою більшістю складу Ради Об’єднання.

Виконання рішень Ради Об’єднання може бути призупинене внаслідок застосування права вето з боку Духовної колегії Об’єднання. Про застосування права вето щодо відповідних рішень Ради Об’єднання Духовний асистент Об’єднання або інший уповноважений священик із складу Духовної колегії Об’єднання невідкладно повідомляє Голову Ради Об’єднання та Координатора Об’єднання (у разі його наявності). Рішення Ради Об’єднання, щодо яких було застосовано право вето з боку Духовної колегії Об’єднання, підлягають подальшому перегляду та коригуванню Радою Об’єднання.

7.3. Формою роботи Ради Об’єднання є її засідання, які проводяться за потребою, але не рідше ніж один раз на рік. Результати засідання Ради Об’єднання та прийняті на ньому рішення оформляються протоколом. Засідання Ради Об’єднання скликаються з ініціативи Голови Ради Об’єднання, Координатора Об’єднання (у разі наявності), Духовного асистента Об’єднання, більшості складу Духовної колегії Об’єднання або не менш як третини складу Ради Об’єднання. За необхідності, Рада Об’єднання може приймати рішення в заочному режимі через використання засобів електронних комунікацій або шляхом опитування з подальшим складанням відповідного протоколу.

7.4. Із числа членів Ради Об’єднання 2/3 її складу та за погодженням з Духовним асистентом Об’єднання обирається Голова Ради Об’єднання, який, зокрема, виконує такі функції:

- головує на засіданнях Ради Об’єднання та організовує її роботу;

- здійснює моніторинг та спрямовує діяльність учасників Об’єднання на виконання рішень Ради Об’єднання;

- представляє інтереси Об’єднання у відносинах з третіми особами.

Голова Ради Об’єднання обирається на один рік з правом подальшого переобрання на наступний термін. В момент обрання її Голови Рада Об’єднання 2/3 її складу може визначити інший термін повноважень Голови Ради. Повноваження Голови Ради Об’єднання можуть бути достроково припинені з його власної ініціативи або з ініціативи 3/4 членів Ради Об’єднання та за погодженням з Духовним асистентом Об’єднання. Факт припинення повноважень Голови Ради Об’єднання фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.
7.5. Рада Об’єднання може призначати заступника (заступників) Голови Ради Об’єднання, який (які) виконує (виконують) обов’язки Голови Голову Об’єднання у разі його тривалої відсутності чи тимчасової нездатності виконувати свої обов’язки з будь-яких причин, а також здійснює (здійснюють) координуючі та представницькі функції у сферах та в межах, визначених Радою Об’єднання за поданням Голови Ради Об’єднання. 
Заступник (заступники) Голови Ради Об’єднання призначаються зі складу Ради Об’єднання та звільняються Радою Об’єднання з його (їх) власної ініціативи, або за поданням Голови Ради Об’єднання або з ініціативи 2/3 членів Ради Об’єднання. Факт припинення повноважень заступника (заступників) Голови Ради Об’єднання фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.
7.6. Рада Об’єднання призначає зі свого складу Секретаря Ради Об’єднання, який відповідає за підготовку та проведення засідань Ради Об’єднання, оформлення та оприлюднення рішень Ради Об’єднання, ведення та зберігання протоколів та іншої документації, пов’язаної з діяльністю Ради Об’єднання, координацію і супровід інших питань, пов’язаних з діяльністю Ради Об’єднання як колегіального органу Об’єднання. 
Секретар Ради Об’єднання звільняється Радою Об’єднання з його власної ініціативи, або за поданням Голови Ради Об’єднання, або з ініціативи 2/3 членів Ради Об’єднання. Факт припинення повноважень секретаря Ради Об’єднання фіксується рішенням Ради Об’єднання та відображається у відповідному протоколі.

7.7. З метою забезпечення постійного обміну інформацією та поточної взаємодії між учасниками Об’єднання Рада Об’єднання може призначати Координатора Об’єднання. Координатор Об’єднання діє в межах визначених Радою Об’єднання завдань та повноважень.
Обов’язки Координатора Об’єднання за рішенням Ради Об’єднання можуть покладатися не на окрему особу, а на групу (команду) служителів.
У разі потреби Рада Об’єднання може призначати окремих технічних координаторів окремих напрямів діяльності, програм, проектів чи акцій, що здійснюються Об’єднанням.
8. Духовна колегія Об’єднання
8.1. До складу Духовної колегії Об’єднання за заявницьким принципом можуть входити священики, що є духівниками (духовними керівниками, духовними асистентами) учасників Об’єднання.
Моментом набуття членства у Духовній колегії Об’єднання вважається момент фіксації відповідної заяви Головою Ради Об’єднання (або Координатором Об’єднання, у разі наявності). Заява подається особисто у письмовому вигляді  або шляхом надсилання листа (електронного повідомлення) на поштову адресу (електронну адресу), визначену рішенням Ради Об’єднання. Голова Ради Об’єднання (або Координатор Об’єднання, у разі наявності) забезпечує невідкладне інформування Духовного асистента Об’єднання, діючих членів Духовної колегії Об’єднання та членів Ради Об’єднання про факт набуття священиком членства у Духовній колегії Об’єднання. 
Факт припинення членства у Духовній колегії Об’єднання фіксується в порядку, аналогічному для набуття членства у Духовній колегії Об’єднання.   
8.2. Члени Духовної колегії Об’єднання мають право бути присутніми на засіданнях Ради Об’єднання та отримувати доступ до будь-якої інформації про діяльність Об’єднання.
Робота Духовної колегії Об’єднання як колегіального органу здійснюється шляхом проведення періодичних засідань та/або застосування будь-яких форм дистанційних комунікацій, що дозволяють забезпечити безперешкодне колективне волевиявлення членів Духовної колегії Об’єднання.
8.3. Духовна колегія Об’єднання 2/3 своїх членів може накласти вето на окремі рішення Ради Об’єднання з метою їх подальшого перегляду й коригування. Рішення про застосування права вето щодо окремих рішень Ради Об’єднання підлягають документальному оформленню. 
8.4. Діяльність Духовної колегії координує священик, який входить до її складу та був визначений Духовним асистентом Об’єднання. Допускається наявність двох Духовних асистентів Об’єднання, що представлятимуть відповідні гілки Католицької Церкви. 
8.5. Рада Об’єднання може звернутися до єпископату відповідних гілок  Католицької Церкви з проханням про призначення (зміну) Духовного асистента (Духовних асистентів) Об’єднання із складу Духовної колегії Об’єднання.
9. Забезпечення діяльності Об’єднання.
9.1. Поштова адреса, адреса електронної пошти, контактні телефони, інші контактні реквізити Об’єднання для здійснення комунікацій у межах Об’єднання та з третіми особами визначаються окремим рішенням Ради Об’єднання.
9.2. Рада Об’єднання своїм рішенням визначає порядок та формат висвітлення діяльності Об’єднання у медіа-просторі (друковані та електронні ЗМІ, радіо- та телеефір), а також у мережі Інтернет, в тому числі у соціальних мережах.  

9.3. Відповідно до наявних потреб та можливостей у здійсненні  організаційного, фінансового, матеріально-технічного та інформаційного забезпечення діяльності Об’єднання, Рада Об’єднання своїм рішенням визначає спосіб та порядок такого забезпечення, в тому числі шляхом делегування певних функцій та повноважень у зазначеній сфері окремим учасникам Об’єднання.
